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1 Všeobecná bezpečnostní
opatření

1.1 O dokumentaci
▪ Originální příručka je napsána v angličtině. Všechny ostatní jazyky

jsou překladem originálního návodu.
▪ Bezpečnostní upozornění použitá v tomto dokumentu jsou

rozdělena do dvou následujících typů, pečlivě je dodržujte.
▪ Instalace systému a všechny činnosti popsané v instalační

příručce a instalační referenční příručce MUSÍ být provedeny
autorizovaným instalačním technikem.

1.1.1 Význam varování a symbolů

NEBEZPEČÍ
Označuje situaci, která bude mít za následek smrt nebo
vážné zranění.

NEBEZPEČÍ: ÚRAZ ELEKTRICKÝM PROUDEM
Označuje situaci, která může mít za následek usmrcení
elektrickým proudem.

NEBEZPEČÍ: RIZIKO POPÁLENÍ / OPAŘENÍ
Označuje situaci, která může mít za následek popálení/
opaření v důsledku extrémně vysokých nebo nízkých
teplot.

NEBEZPEČÍ: RIZIKO VÝBUCHU
Označuje situaci, která může mít za následek výbuch.

VÝSTRAHA
Označuje situaci, která může mít za následek smrt nebo
vážné zranění.

VÝSTRAHA: HOŘLAVÝ MATERIÁL

UPOZORNĚNÍ
Označuje situaci, která může mít za následek lehčí nebo
střední zranění.

POZNÁMKA
Označuje situaci, která může mít za následek poškození
zařízení nebo majetku.

INFORMACE
Označuje užitečné tipy nebo doplňující informace.

Symboly použité na jednotce:

Symbol Vysvětlení
Před instalací si přečtěte instalační návod a návod
k obsluze a pokyny pro zapojení.

Před prováděním údržby a servisu si přečtěte
servisní návod.
Více informací viz referenční příručka pro techniky
a uživatele.

Jednotka obsahuje točivé části. Při provádění
servisu a při kontrole jednotky postupujte opatrně.

Symboly použité v dokumentaci:

Symbol Vysvětlení
Označuje název obrázku nebo jeho odkaz.

Příklad: "  Název obrázku 1–3" znamená
"Obrázek 3 v kapitole 1".

Symbol Vysvětlení
Označuje název tabulky nebo její odkaz.

Příklad: "  Název tabulky 1–3" znamená
"Tabulka 3 v kapitole 1".

1.2 Pro uživatele

VÝSTRAHA
Pokud si NEJSTE jisti způsoby obsluhy
jednotky, kontaktujte svého
instalačního technika.

VÝSTRAHA
Tento spotřebič může být používán
dětmi staršími 8 let a osobami se
sníženými psychickými, smyslovými či
mentálními schopnostmi, nedostatkem
zkušeností a znalostí, pokud je nad
nimi zajištěn dohled nebo jim byly
předány pokyny týkající se obsluhy
tohoto spotřebiče bezpečným
způsobem a rozumějí veškerým
nebezpečím.
Děti si NESMÍ se zařízením hrát.
Čištění a uživatelská údržba NESMÍ
být prováděny dětmi bez dozoru.

VÝSTRAHA
Zabránění úrazu elektrickým proudem
nebo požáru:
▪ Jednotku NEOPLACHUJTE.
▪ Zařízení nikdy NEOBSLUHUJTE

mokrýma rukama.
▪ Do jednotky NEUMISŤUJTE žádné

předměty obsahující vodu.

UPOZORNĚNÍ
▪ Na horní stranu (horní desku)

jednotky NEPOKLÁDEJTE žádné
předměty ani přístroje.

▪ Na horní stranu jednotky
NEVYLÉZEJTE, NESEDEJTE, ani
NESTOUPEJTE.
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▪ Jednotky jsou označeny následujícími symboly:

To znamená, že elektrické a elektronické produkty se NESMÍ
přidávat do netříděného domovního odpadu. NEPROVÁDĚJTE
demontáž systému sami: demontáž systému, likvidace chladiva,
oleje a ostatních částí zařízení MUSÍ být provedena v  souladu
s příslušnými místními a národními předpisy.
Jednotky MUSÍ být likvidovány ve specializovaném zařízení, aby
jejich součásti mohly být opakovaně použity, recyklovány nebo
regenerovány. Zajistíte-li správnou likvidaci výrobku, pomůžete
ochraně před případnými negativními důsledky pro životní
prostředí a dopady na lidské zdraví. Další informace vám
poskytne instalační technik nebo místní prodejce.

▪ Baterie jsou označeny následujícími symboly:

To znamená, že baterie se NESMÍ přidávat do netříděného
domovního odpadu. Je-li vedle symbolu vytištěna chemická
značka, daná chemická značka znamená, že baterie obsahuje
těžký kov ve vyšší než určité koncentraci.
Možné chemické značky jsou: Pb: olovo (>0,004%).
Odpadní baterie MUSÍ být zlikvidovány ve specializovaném
recyklačním zařízení. Zajistíte-li správnou likvidaci baterií,
pomůžete ochraně před případnými negativními důsledky pro
životní prostředí a dopady na lidské zdraví.

1.3 Pro instalačního technika

1.3.1 Obecné
Pokud si NEJSTE jisti, jak jednotku instalovat nebo ovládat,
kontaktujte svého prodejce.

NEBEZPEČÍ: RIZIKO POPÁLENÍ / OPAŘENÍ
▪ NEDOTÝKEJTE se potrubí pro chladivo, vodu ani

vnitřních součástí během a bezprostředně po ukončení
provozu. Mohou být příliš horké nebo studené.
Poskytněte dostatek času, aby se u nich vyrovnala
normální teplota. Pokud se jich MUSÍTE dotknout,
používejte ochranné rukavice.

▪ NEDOTÝKEJTE se náhodně uniklého chladiva přímo.

VÝSTRAHA
Nesprávná instalace nebo připojení zařízení či
příslušenství mohou způsobit úraz elektrickým proudem,
zkrat, netěsnosti, požár nebo jiné poškození zařízení.
Používejte POUZE příslušenství, volitelné zařízení a
náhradní součásti vyrobené a schválené společností
Daikin, pokud není uvedeno jinak.

VÝSTRAHA
Ujistěte se, že instalace, zkoušení a použité materiály
odpovídají platným předpisům (nad pokyny popsanými v
dokumentaci Daikin).

VÝSTRAHA
Rozeberte a zlikvidujte veškeré plastové díly a sáčky tak,
aby k nim neměly přístup žádné osoby, obzvláště děti, a
nemohly si s nimi hrát. Možný dopad: udušení.

VÝSTRAHA
Vždy realizujte odpovídající opatření tak, aby se jednotka
nemohla stát úkrytem malých zvířat. Jestliže se malá
zvířata dotknou elektrických součástí jednotky, může dojít
k poruše, může se objevit kouř nebo dojít k požáru.

UPOZORNĚNÍ
Používejte adekvátní osobní ochranné pomůcky (ochranné
rukavice, bezpečnostní brýle,…) při instalaci, údržbě nebo
provádění servisu systému.

UPOZORNĚNÍ
NEDOTÝKEJTE se vstupu vzduchu ani hliníkových žaluzií
jednotky.

UPOZORNĚNÍ
▪ Na horní stranu (horní desku) jednotky

NEPOKLÁDEJTE žádné předměty ani přístroje.
▪ Na horní stranu jednotky NEVYLÉZEJTE,

NESEDEJTE, ani NESTOUPEJTE.

POZNÁMKA
Práce na venkovní jednotce je nejlépe provádět v suchém
počasí, aby se zabránilo vniknutí vody.

Dle platných předpisů může být nutné k výrobku zavést knihu
záznamů obsahující alespoň následující položky: informace o
údržbě, opravách, výsledky zkoušek, dobu pohotovostního režimu,
…

Na přístupném místě MUSÍ být také u systému uvedeny následující
informace:
▪ pokyny pro vypnutí systému v případě nouzového stavu
▪ název a adresa hasičské stanice, policie a nemocnice
▪ název, adresa a telefonní čísla nonstop servisu.

Pro tuto knihu záznamů poskytuje v Evropě nezbytné pokyny norma
EN378.

1.3.2 Místo instalace
▪ Kolem jednotky ponechte dostatečný prostor pro účely servisu a

zajištění potřebného oběhu vzduchu.
▪ Ujistěte se, že místo instalace vydrží hmotnost a vibrace jednotky.
▪ Ujistěte se, že je oblast dobře větraná. NEBLOKUJTE žádné

větrací otvory.
▪ Jednotka musí být vodorovně.

Jednotku NEINSTALUJTE na následující místa.
▪ Potenciálně výbušné ovzduší.
▪ V místech, kde je instalováno vybavení, jež vydává

elektromagnetické vlnění. Elektromagnetické vlny by mohly rušit
řídicí systém a způsobit poruchu funkce zařízení.

▪ V místech, kde hrozí nebezpečí požáru v důsledku úniku
hořlavých plynů (příklad: ředidlo nebo benzín), kde se nachází
uhlíková vlákna, hořlavý prach.

▪ V místech, kde vznikají korozívní plyny (například oxid siřičitý
nebo sírový). Koroze měděného potrubí nebo spájených dílů by
mohla způsobit únik chladiva.

1.3.3 Chladivo — v případě R290

INFORMACE
Další informace o "Systémech používajících chladivo
R290" naleznete ve specializované servisní příručce
ESIE22-02 (k dispozici na) https://my.daikin.eu.

R290 (propan C3H8) je chladivo, které vytlačuje vzduch; je to
bezbarvý plyn bez zápachu, který se vzduchem tvoří hořlavé/
výbušné směsi.

https://my.daikin.eu


1 Všeobecná bezpečnostní opatření

4 Všeobecná bezpečnostní upozornění
4P788590-1 – 2024.08

Před zahájením prací na jednotkách s náplní R290 MUSÍ být
provedena následující specifická bezpečnostní opatření, aby se v
případě úniku chladiva zabránilo vzniku výbušné směsi:

1 Zkontrolujte, zda je vyžadováno povolení k provedení zásahu.

2 Zkontrolujte, zda byly všechny zúčastněné osoby vyškoleny a
používají/mají u sebe požadované osobní ochranné prostředky.
Instalační technici jsou povinni nosit antistatický oděv: kalhoty,
bundu, svetr, tričko, boty.

3 Zajistěte pracovní prostor tak, aby žádná osoba neměla přístup
do prostoru v okruhu 2 metrů (např. oddělovací řetěz). Umístěte
signalizaci VAROVÁNÍ (např. zákaz kouření).

4 Zkontrolujte, zda v pracovním prostoru nejsou uloženy žádné
hořlavé materiály a žádné zdroje vznícení (např. elektrické
nářadí, počítače, mobilní telefony).

5 Zkontrolujte, zda jsou k dispozici vhodné nástroje a vybavení.
Je nutné zajistit, aby běžné ruční nářadí (šroubovák, otevřený
klíč, řezáky potrubí atd.) NEPŘEDSTAVOVALO zdroj vznícení.
U některých specifických nástrojů je vyžadován certifikát ATEX.
ATEX je evropská směrnice ohledně nebezpečí výbuchu.
Zkratka pochází z francouzských slov ATmosphere EXplosible.
Nástroje a zařízení, které jsou odolné proti výbuchu, jsou
označeny symbolem a úrovní ochrany.

6 Vždy noste osobní systém monitorování plynu vhodný pro R290
a ujistěte se, že je aktivován. Umístěte jej na zem poblíž
jednotky. Aby bylo možné detekovat nebezpečí výbuchu, je
vyžadován detektor plynů LEL (Lower Explosion Level).

0%
 LEL

Detektor plynů LEL měří, zda je přítomno palivo (např. R290) a jaké
množství je přítomno ve vzduchu (v objemových %). Pokud vznikne
směs LEL a UEL a vytvoří se jiskra, může dojít k výbuchu.

▪ První výstraha nastane při 10% hodnoty LEL. To je signál pro
instalační techniky, že je přítomno chladivo a že může dojít k
výbuchu. Je nutno okamžitě přijmout opatření: vyhledejte a
odstraňte únik.

▪ Druhá výstraha nastane při 20% hodnoty LEL. To je signál pro
instalační techniky, že se zvyšuje přítomnost chladiva. Od tohoto
okamžiku je velmi nebezpečné pracovat na systému.

100% chladivo
0% vzduch

100 objemových %

0% chladivo
100% vzduch

0 objemových %

Příliš chudý Příliš bohatý

10% LEL
Nízký alarm

UEL

Hořlavý

20% LEL
Vysoký alarm

100%LEL

Některé systémy detekování plynů nabízejí nastavitelné výstražné
limity, např. 10% a 20% nebo 15% a 40% dolní meze výbuchu
(LEL).

7 Vezměte si s sebou přenosný ventilátor a ujistěte se, že je
zapnutý (kromě používání elektronického detektoru úniku
plynu).

Ventilátor by měl být umístěn v blízkosti pracovního prostoru a
nasměrován tak, aby odváděl uniklé chladivo z pracovního prostoru
a od instalačního technika.

Nelze použít běžné ventilátory, protože vypínač a motor ventilátoru
představují potenciální zdroj vznícení. Z tohoto důvodu je třeba
použít ventilátor odolný proti výbuchu (ATEX). Ventilátor by měl být
navíc vybaven napájecím kabelem o délce nejméně 3 metry. Tímto
způsobem lze ventilátor zapojit z místa mimo pracovního prostoru.
Před zapojením nebo odpojením se ujistěte, že nedochází k úniku
chladiva.

8 Mějte po ruce hasicí přístroj (suchý práškový ABC nebo hasicí
přístroj CO₂, minimálně 2 kg).

9 Odpojte jednotku od napájení. Umístěte uzamykací značku
(LOTO) na hlavní spínač nebo pojistku, abyste zabránili
náhodnému zapnutí jednotky během provádění servisu.
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LOCKED
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DANGER

10 Proveďte posouzení rizik na poslední chvíli na místě.

2 m

b
c

e

d

f

a

0%
 LEL

a Jednotka
b Bariéra
c Signalizace VAROVÁNÍ
d Ventilátor
e Detektor plynů
f Hasicí přístroj

1.3.4 Voda
Pokud je to vhodné. Další informace o vašem použití viz instalační
návod nebo referenční příručka pro instalačního technika.

POZNÁMKA
Zkontrolujte, zda kvalita vody odpovídá směrnici EU
2020/2184.

1.3.5 Elektrická instalace

NEBEZPEČÍ: ÚRAZ ELEKTRICKÝM PROUDEM
▪ Před sundáním krytu rozváděcí  skříňky, před

prováděním jakéhokoliv připojení nebo před dotykem
elektrických součástí VYPNĚTE přívod elektrické
energie.

▪ Před prováděním servisu musí být přívod energie
vypnut delší dobu než 10  minut a změřte napětí na
svorkách kondenzátorů hlavního okruhu nebo
elektrických součástech. Napětí MUSÍ být nižší než
50 V (stejn.) než se budete moci dotknout elektrických
součástí. Umístění svorek naleznete na schématu
zapojení.

▪ NEDOTÝKEJTE se elektrických součástí mokrými
prsty.

▪ NENECHÁVEJTE jednotku bez dozoru, když je
demontovaný servisní kryt.

VÝSTRAHA
Pokud tomu tak NENÍ z výroby, do pevných přívodů MUSÍ
být instalován hlavní vypínač nebo jiný prostředek k
odpojení, vybavený možností odpojit všechny kontakty tak,
aby při přepětí kategorie III došlo k úplnému odpojení.

VÝSTRAHA
▪ Používejte VÝHRADNĚ měděné vodiče.
▪ Zajistěte, aby všechny velikosti vodičů byly v souladu s

národními předpisy.
▪ Veškerá místní elektrická kabeláž MUSÍ být provedena

v souladu se schématem zapojení dodávaným s
produktem.

▪ Dbejte na to, aby NEDOŠLO k sevření svázaných
kabelů a zajistěte, aby tyto kabely NEPŘICHÁZELY do
styku s potrubím a s ostrými okraji. Zajistěte, aby na
svorkovnici nepůsobily žádné vnější síly.

▪ Zajistěte instalaci zemnícího vodiče. Jednotku
NEUZEMŇUJTE k potrubí, bleskosvodu ani uzemnění
telefonního vedení. Nedokonalé uzemnění může
způsobit úraz elektrickým proudem.

▪ Použijte samostatný elektrický obvod. NIKDY
nepoužívejte elektrický obvod společný s  jiným
zařízením.

▪ Zajistěte instalaci všech požadovaných pojistek a
jističů.

▪ Zajistěte instalaci jističe svodového zemnícího proudu.
Zanedbání této zásady může způsobit úraz elektrickým
proudem nebo požár.

▪ Při instalaci ochrany proti zemnímu spojení dbejte na
to, aby tato ochrana byla kompatibilní s invertorem
(odolnému proti vysokofrekvenčnímu elektrickému
šumu), aby nedocházelo ke zbytečnému rozpojování
této ochrany.

VÝSTRAHA
▪ Po dokončení elektrického zapojení se ujistěte, zda

jsou všechny elektrické součásti a svorky uvnitř spínací
skříně bezpečně zapojeny.

▪ Před spuštěním jednotky zkontrolujte, zda jsou všechny
kryty uzavřeny.

UPOZORNĚNÍ
▪ Při zapojování napájecího zdroje: připojte nejprve

zemnicí kabel a poté připojte kabely přenášející proud.
▪ Při odpojování napájecího zdroje: odpojte nejprve

kabely přenášející proud a poté odpojte zemnicí kabel.
▪ Délka vodičů mezi ukotvením napájecího kabelu a

samotnými svorkovnicemi MUSÍ BÝT taková, aby se
vodiče proudového okruhu napnuly dříve, než se
napne zemnicí vodič. To je bezpečnostní opatření pro
případ, že by se napájecí kabel uvolnil z  ukotvení
kabelu.
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POZNÁMKA
Bezpečnostní opatření při pokládce elektrického zapojení:

▪ NEPŘIPOJUJTE vodiče o různé tloušťce ke
svorkovnici napájení (průvěs vodičů napájení může
způsobit abnormální zahřívání).

▪ Při zapojování vodičů o stejné tloušťce se řiďte
obrázkem nahoře.

▪ Pro zapojení použijte stanovený napájecí vodič a
pevně jej připojte, poté zajistěte, aby se zabránilo
možnosti vlivu vnější síly na desku svorkovnice.

▪ Pro utažení šroubů svorkovnice použijte vhodný
šroubovák. Příliš malý šroubovák může poškodit hlavu
šroubu a nebude možné jeho dostatečné utažení.

▪ Přetažení šroubů svorkovnice je může poškodit.

Z důvodů zamezení rušení obrazu dbejte na to, aby byl napájecí
kabel veden ve vzdálenosti nejméně 1  m od televizních a
rozhlasových přijímačů. Podle typu radiových vln NEMUSÍ být
vzdálenost 1 metr k eliminaci šumu dostatečná.

POZNÁMKA
Platí POUZE v případě třífázového zdroje napájení a
kompresor se spouští metodou ZAPNUTÍ/VYPNUTÍ.
Pokud existuje možnost záměny fází po krátkodobém
výpadku proudu a napájení je ZAPNUTO a opět
VYPNUTO během provozu zařízení, připojte místní
ochranný okruh proti záměně fází. Spuštění výrobku se
zaměněnými fázemi může poškodit kompresor a další
součásti.

1.4 Slovník
Prodejce

Distributor prodeje produktu.

Autorizovaný instalační technik
Technicky vzdělaná osoba, která je kvalifikovaná pro
instalaci výrobku.

Uživatel
Osoba, která je vlastníkem výrobku a/nebo jeho
provozovatelem.

Platná legislativa
Veškeré mezinárodní, evropské, národní a místní směrnice,
zákony, předpisy a/nebo zásady, které platí pro jisté
výrobky nebo domény.

Servisní společnost
Kvalifikovaná společnost, která může provádět a
koordinovat požadovanou údržbu výrobku.

Instalační příručka
Příručka pro použití uvedená pro některé produkty nebo
použití, vysvětlující způsob jejich instalace, konfigurace a
údržby.

Návod k obsluze
Příručka pro použití uvedená pro některé produkty nebo
použití, vysvětlující způsob jejich ovládání a obsluhy.

Pokyny pro údržbu
Příručka pro použití uvedená pro některé produkty nebo
použití, vysvětlující (v případě potřeby) způsob jejich
instalace, konfigurace, obsluhy a/nebo údržby produktu
nebo použití.

Příslušenství
Štítky, příručky, informační listy a zařízení, které jsou
dodávány s výrobkem a které je třeba nainstalovat v
souladu s pokyny v průvodní dokumentaci.

Volitelné příslušenství
Zařízení vyrobené nebo schválené společností Daikin, které
lze kombinovat s výrobkem podle pokynů v průvodní
dokumentaci.

Místní dodávka
Zařízení, které NENÍ vyrobené nebo schválené společností
Daikin, které lze kombinovat s výrobkem podle pokynů v
průvodní dokumentaci.
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